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TEXNIK TOPSHIRIQ

“Shurtan GKM” MChJ ehtiyoji uchun Methylisothiazolin

yetkazib berish uchun

TEXHUYECKOE 3AJJAHUME na noctaBKy
ononuaa MeTuianzornasoul g nyxa OO0
«ypranckuii I'’XK»

supply of biocide Methyllsothlazolme for
the needs of LLC “SGCC”

1. Umumiy ma’lumotlar 1. OBIIIME CBEJAEHUS1 1. GENERAL INFORMATION
1.1. Nomlanishi 1.1. HanmenoBanune 1.1. Name
Methylisothiazolin MeTHaH30THa30JIuH Methylisothiazoline
1.2. Mahsulot sotib olish uchun asos va maqsad 1.2 The basis and reason for purchasing of
1.2. OcHOBaHHe H LeJb NPHOOPETEHUSI NPOAYKTA the Heudiit

Asos: 2026 yil uchun buyurtmalar.
Magsad: sanoat suvini dezinfektsiyalash vositasi sifatida
ishlatiladi.

OcnoBanmne: 3aseka Ha 2026 r.
Henn: mis o6pabOTKH MPOMBILLIEHHOW BOJABI B
BUJIE 1e3NH(ULIMPYIOILEro CPe/ICTBA.

Basis: Applications for 2026y.
Purpose: for the treatment of industrial
water in the form of a disinfectant.

1.3. Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab chiqarilgan
yili / mahsulot ishlab chiqarilganligi)

1.3. Csenennsi 0 HoBU3He (rox .
NPOU3BOACTBA/BBINYCKA NPOAYKTA)

1.3. Information about the novelty (year of
production / release of the product)

Mabhsulot yangi bo'lishi lozim, ishlab chiqarilgan
sanasi jo'natish sanasidan 2 oydan ortiq bo’Imasligi kerak.

ITocTaBnsemsplii TOBap JOJDKCH OBITh HOBBIM,
HpOI/I3BeIléHHbIM He Oonee yem 3a 2 MeEcCila A0 OaThbl

OTIPY3KH.

The delivered goods shall be new,
produced no more than 2 months before the
date of shipment.

1.4 TIF TN kodi va boshqa xalqaro kodlar

1.4 Kox TH B3/I u apyrue MexxIyHapogHble KOAbI

1.4 HS code and other international codes

3402909000

3402909000

3402909000

2. QO’LLANISH SOHASI

2. OBJIACTh IPUMEHEHMT

2. SCOPE OF USE

Metilizotiyazolin biosidi asosan sanoat suvini
dezinfektsiyalash vositasi sifatida ishlatiladi.

Mikroorganizmlarning o'sishini nazorat qilish
uchun foydali bo'lgan kuchli biosid.

buorma — METHIM30THA30JIMH B OCHOBHOM
npuMeHsieTcs A1 00pabOTKH MPOMBIIUIEHHOM BOJBI B
BUJIE Ie3MH(UIMPYIOLIETO CPeCTBA.

MoHblii OHOLM TONIe3eH IS KOHTPOJS pocTa
MHKPOOPTaHH3MOB.

Methylisothiazoline biocide is mainly
used to treat industrial water as a disinfectant.

A powerful biocide useful for controlling
the growth of microorganisms.

3. ISHLATISH SHAROITI

3. YCJIOBHA SKCILIYATAIIUA

3. OPERATING CONDITIONS

Texnik hujjatlarga muvofiq.

B cooTBeTcTBUM C TEXHUYECKON JOKYMEHTaLMEH.

In accordance with the technical

documentation.
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4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHUE TPEBOBAHUS

4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1. Asosiy texnik talablar

4.1. OcHOBHbIE TeXHHYECKHE TPEOOBAHHUS

4.1. Basic technical requirements

CAS # 2682-20-4
HaumenoBanue / Name - Memm?aom.az e
Methylisothiazolinone
Monexkynspaas popmyna / Molecular formula - CsHsNOS
MonekynsipHas macca / Molecular mass - 115,15
Cmechb npou3BoaHbIX / A mixture of derivatives - A-METL AL IOTIRION. 0N
P G 2-methyl-2H-isothiazole-3-one
3anax / Smell - Cna0sriii / Weak
i XKuakocts 0T O€CLIBETHOTO 0 CBETJIO-3€JIEHOr0 LIBETA
FHCTIRAN EIE/ ARPEAFRN P ) Liquid from colorless to light green color
Copepxanue / Content % HE MeHee /5 / at least/ﬁS
pH - 2,0-4,0
3
ITnotHocts / Density F/CM3 1,0-1,10
g/sm
PactBopumocTs B Boae / Solubility in water - ITonnas / Full
MuHyc 2, coxpaHseT CBOH CBOMCTBA MOCJIe MHOIOKPaTHOTO
Touka 3amep3anus / Freezing point °€ A e 3 : ?
Minus 2, retains its properties after repeated freezing and
P thawing '
e N Touka ruiasnenus / Melting point °C 254 +256

N

W 3 \
& N
o : \ % 3\

4.2. Ishonchlilik talablari

4.2. TpeGoBaHHsA O HAJEKHOCTH

4.2. Reliability requirements

]

olingan mahsulot CAS # 2682-20-4 yoki

ruvchining MTH identifikatsiya raqamiga

ITpuoGperaemslii TOBap COOTBETCTBOBATH
00111eH3BECTHOMY HAEHTU(DHKALHOHHOMY HOMEpY
CAS # 2682-20-4 wnu HT /] npousBoaurens

The purchased product comply with
the well-known identification number
CAS # 2682-20-4 or the manufacturer's
NTD

4.3. Yorliq uchun talablar

4.3. TpeGoBaHHsI K MADKHPOBKe

4.3. Marking requirements
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Markalash ishlab chiqaruvchining MTH ga
muvofiq yoki xalqaro standartlar talablariga muvofiq
to'g'ri qo'llanilishi kerak.

Yorligning mazmuni quyidagilarni o'z ichiga
olishi kerak:

- mahsulot nomi;

- ishlab chiqarilgan mamlakatning nomi;

- ishlab chiqaruvchining nomi;

- ishlab chiqaruvchining yuridik manzili;

- ishlab chiqaruvchining tovar belgisi (tovar
belgisi) (agar mavjud bo'lsa);

- ishlab chiqarilgan sana (oy va yil);

- saqlash muddati;

MapKupoBKa JOJDKHA HAHOCUTBCS  JOJDKHBIM
obpazom B coorBercTBuM ¢ HT /] npousBoauTesns wiu B
COOTBETCTBHM C TpeOOBAaHHSAMU MEXIyHaPOIHbBIX
CTaH/apTOB.

B copepxaHuH MapKHPOBOYHOM HAJIMHCH JOJDKHBI
OBITh yKa3aHBI:

- HAUMEHOBaHHE NPOIYKIHH;

- HAUMEHOBAaHUE CTPaHbl U3rOTOBUTEJIS;

- HANMEHOBAHHE TMPEANPHUATHS-U3rOTOBUTEIS;

- FOpUUYECKUH aipec U3rOTOBUTEIS;

- TOBapHbIH 3HaK (TOBapHasi MapKa) U3rOTOBUTEIS
(TIpu HATTUYMH);

- IaTa U3roTOBJICHHs (MECSL ¥ TON);

- CPOK XpaHEHHS;

The marking shall be applied properly in
accordance with the manufacturer's NTD or in
accordance with the requirements of
international standards.

The contents of the marking label must
indicate:

- product name;

- name of the manufacturer's country;

- name of the manufacturer;

- the legal address of the manufacturer or
seller;

- trademark of the manufacturer (if
available);

- date of manufacture (month and year);

- shelf life;

4.4. O'lchov va qadoqlash talablari

4.4. TpeGoBanus K pa3MepaM H yNaKoBKe

4.4. Size and packaging requirements

Tovarlar amaldagi umumiy ma'lum (umumiy
qabul qilingan) standartga muvofiq 200 litrli idishlarda
etkazib berilishi kerak.

Boshqa gadoqlash variantlari va o'lchamlari,
ularning magbulligini hisobga olgan holda, Buyurtmachi
tomonidan qo'shimcha tasdiqlanishi kerak.

Mabhsulot standart eksport gadoqlarida (yaxshi
holatda, yopiq, muhrlangan) bo'lishi kerak.

Qadoqlash yuk tashish, yuklash va tushirish
operatsiyalari va tovarlarni boshqa joyga ko'chirishda
tovarlarning xavfsizligini ta'minlashi kerak.

ToBap nOMKeH mocTapisAThcs B oObeme 200
JMTPOBBIX Tapax COMIaCHO JEeWCTBYIOUIMM oOwien
W3BECTHBIM (001l MPUHATHIM) CTAaHAAPTOM.

WHble BapuaHTHI U pa3Mepbl YIIAaKOBOK MOIIEXKAT
JIOTIOJIHUTEJILHOMY COTIJIACOBAaHUIO 3aKa3uMKOM IIpH
YCJIOBHH UX NPUEMJIEMOCTH.

ToBap nomkeH ObITh B 9KCMIOPTHOM CTaHAAPTHOM
ynakoBke (MCIpaBHOM, 3aKpBITOM, 3anie4aTaHHOM).

VnakoBka Ho/DKHAa 00ecrneyuBaTh COXPAHHOCTH
TOBapa  MNpH  TPAHCIOPTUPOBKE,  MOrpy304HO-
pa3rpy304HbIX paboTax M NEepeMEIlEeHUH ToBapa K
MECTY.

The goods shall be delivered in a
volume of 200 liter containers in accordance
with the current generally known (generally
accepted) standard.

Other options and sizes of packages are
subject to additional agreement by the
Customer, subject to their acceptability.

The product must be in export standard
packaging (serviceable, closed, sealed).

Packaging must ensure the safety of the
goods during transportation, loading and
unloading and movement of goods to the
place.

5. TOPSHIRISH VA QABUL QILISH UCHUN

5. TPEBOBAHMSI 11O ITIPABAJIAM CJIAYH 1

TALABLAR. IIPUEMKHA OF DELIVE ANCE
5.1. Topshirish va qabul qilish tartibi 5.1. Hopsaok ciayu H NPHEMKH 5.1. The ordey/of gelivery al}d a;\eptance S
Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va ToBap HOMKEH NPUHUMATBCS TIOCJIE BXOAHOIO The good§ : all“‘t)enaeﬁe'bt *fter the

shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul
qilinishi kerak.

Buyurtmachi tovarlarni partiyaning miqdori, sifati va
to'ligligi bo'yicha, shuningdek tovar xavfsizligining tashqi

KOHTpPOJII M COCTaBJIEHMS aKTa B COOTBETCTBHHU
JOTOBOpA.

3aka3yuK MPOM3BOAMT TPHEMKY TOBapa IO
KOJIMYECTBY, KAayeCTBY M KOMIUIEKTHOCTH TAapTHH, U

g dre{&viaqg.&u;’)?‘a,? act in

ﬂ!ﬁﬂf’(’gﬁ“}i 4 7
accepts/

goods
uality and
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belgilari bo'yicha transport va qo'shimcha hujjatlarga,
ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlariga muvofiq qabul
qiladi.

Buyurtmachi (yuk oluvchi) yukni tashuvchidan gabul
qilishda ishlab chiqaruvchidan tovarlarning shartnomada,
texnik shartlarda yoki unga qo'shimcha kelishuvlarda,
shuningdek transportda, unga qo'shimcha hujjatlarda, sifat
sertifikatlarida ko'rsatilgan ma'lumotlarga muvofigligini
tekshirishi shart.

Agar mahsulot tashuvchidan olinganidan keyin qabul
qilingan mahsulotda sifat / miqdor bo'yicha nomuvofiqlik
aniqlansa, Buyurtmachi (oluvchi) tovarni qabul qilishni
to'xtatib qo'yishi, tovar qabul qilinishini ta'minlash
choralarini ko'rishi shart, tovarlarning xavfsizligini
ta'minlash va boshqa bir hil tovarlar bilan aralashib
ketishining oldini olish va nugsonlar aniqlangan kundan
boshlab 5 (besh) ish kuni ichida sotuvchini yozma ravishda
xabardor qilishi lozim.

Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10 (o'n)
ish kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga (oluvchiga) o'z
vakilining tovarni keyingi qabul qilishda ishtirok etishi
to'g'risida javob yuborishi shart. Sotuvchining vakili
xabarnoma olingan kundan boshlab 20 (yigirma) kalendar
kunidan ko‘p bo‘lmagan muddatda tovarni qabul qilishda
ishtirok etish uchun kelishi shart.

Agar Sotuvchi mahsulotini gabul qilishda ishtirok
etishdan bosh tortsa, yoki bildirishnomaga javob bermasa,
yoki uning vakili shartnomada ko'rsatilgan muddatda
kelmasa, Buyurtmachi tovarni sifati / miqdori bo'yicha
mustaqil  ekspertiza  tashkiloti  vakili  ishtirokida

varni qabul qilish boshlanishi va tugash vaqti;
varlarni _qabul qilishda ishtirok etuvchi

BHEUIHMM IIPUM3HAaKaM COXPaHHOCTH TOBapa B
COOTBETCTBHH c TPaHCTIOPTHBIMU U
CONPOBOJUTENILHBIMU JTOKYMEHTaMH, cepTH(UKaTaMu
KayecTBa 3aBOJa-U3rOTOBHUTEIS.

IIpu npuemke TOBapa OT mMepeBO3YMKa 3aKa3uuK
(rpy3ononyyartens) o0s3aH MPOBEPUTH COOTBETCTBHE
TOBapa CBEJEHHMAM, YKa3aHHBIM B  JIOrOBOpe,
cneuupHUKALUIX WIH JIOTIOJHUTENBHBIX COTJIAIICHUIX
K HEMY, a TaKKe B TPAHCIIOPTHBIX, CONPOBOIUTENbHBIX
JIOKYMEHTaX, cepTH(UKaTax KayecTBa  3aBOja-
U3rOTOBUTEJIS.

B ciyuae, ecnu npu npuemke ToBapa mHocliie ero
NOJyYeHUs: OT IepeBOo34YMka OyAeT  BBISBJICHO
HECOOTBETCTBME TOBapa II0 KauecTBY/KOJIHYECTBY,
3aka3uuk (rpy3ononyuarenb) o0sf3aH NMPUOCTAHOBHMTH
IIPUEMKY TOBapa, MNPUHATh Mepbl MO OOeCcrevYeHHIO
COXPAaHHOCTH TOBapa U MpeIOTBPALIECHHIO CMELICHHS C
JpPYTMM OJHOPOIHBIM TOBAapOM M YBEAOMHTH 00 3TOM
IIponaBua B nmucbMeHHOU ¢opme B TeueHue 5 (MATH)
pabouHx JHe# ¢ MOMeHTa OOHapy)KeHHs! HEOCTaTKOB.

[IponaBeny  obs3an HanpaBUThb 3aka3uuk
(rpy3ononyuarento) He no3anee 10 (necarn) pabounx
JHEll ¢ MOMEHTa MOJIyYeHUs YBEJOMJICHHS OTBET 00
Y4acTHHM CBOEro TNpeACTaBUTENs B JalibHellel
npuemke Topapa. IIpencrasurens IlponaBua nomkeH
SIBUTBCS JUIS y4acTUsl B MIPUEMKE TOBapa B pa3yMHbIi
CpOK, He mnpeblmatommi 20 (aBaauaTH) KajeHIapHbIX
JHEH ¢ JaThl NOTy4YeHHUS YBEAOMIICHHS.

IIpu orkaze IlponmaBua or ydacTus B mpHeMKe
1160 HeNpeACTaBIeHUH OTBETA Ha yBEJOMJIEHHE, JTHOO
HESIBKE €ro TMpeicTaBUTeNss B TEYEHHE CpOKa,
YKa3aHHOIO JIOroBOpa, 3aKa3uyhK MMeeT TMpaBo
NPOM3BOAMTH JAaNbHEMINYI0 TMpPUEMKY TOBapa IO
Ka4yeCTBY/KOJIMYECTBY, C Y4YaCTHEM MpeaCTaBUTeNs
HEe3aBUCHUMOM 3KCNEPTHOM OpraHu3auuu c
COCTaBJIEHUEM aKTa B COOTBETCTBUH JIOTOBOPA.

B akre npuemke ToBapa Jo/KHAa OBITH yKa3aHa
cienyromas nHhopMauus:

completeness of the batch, and external signs
of the safety of the goods in accordance with
the transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer.

When accepting goods from the carrier,
the Customer (consignee) is obliged to check
the conformity of the goods with the
information specified in the contract,
specifications or additional agreements to it,
as well as in transport, accompanying
documents, quality certificates of the
manufacturer.

In case when the goods are received it
from the carrier, a discrepancy in
quality/quantity of the goods is revealed, the
Customer (consignee) is obliged to suspend
acceptance of the goods, take measures to
ensure the safety of the goods and prevent
mixing with other homogeneous goods and
notify the Seller in writing within 5 (five)
working days from the moment of detection
of defects. :

The seller is obliged to send the
Customer (consignee) no later than 10 (ten)
working days from the date of receipt of the
notification a response about the participation
of his representative in the further acceptance
of the goods. The Seller's representative must
appear to participate in the acceptance of the
goods within a reasonable period not
exceeding 20 (twenty) calendar days from the
date of receipt of the notification.

If the Seller refuses to participate in the
acceptance or fails to respond to the
notification, or his representative fails to
appear during the period specified in the
contract, the Customer has the right to make
further acceptance of the goods by quality /
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shaxslarning familiyalari va bosh harflari, ularning
lavozimlari, ushbu shaxslarning tovarlarni qabul qilishda
ishtirok  etish  vakolatlarini  tasdigqlovchi  hujjatlar
to'g'risidagi ma'lumotlar, ularning rekvizitlari;

- sotuvchining ishlab chiqaruvchisining nomlari va

manzillari;

- sotuvchi  vakilining chaqiruvi  haqidagi
bildirishnomaning sanasi va ragami;

- tovarning aniqlangan nomuvofiqligi, uning
xarakteri;

- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi ko'rsatilgan;

- tovarlarning tegishli partiyasi uchun jo'natish
hujjatlariga muvofiq tovarlarning nomi va markalanishi;

-jo'natma hujjatlari bo'yicha mahsulotlarning joy soni
va vazni;

- konteyner (qadoqlash) holati;

- har bir joy uchun aniqlangan tanqislikning og'irligi;

- yuk tashish hujjati va sifat sertifikati raqami;

-hajmi, lot raqami, yorlig‘i;

-tovarning aniqlangan nuqsonlari xususiyati
ularning yuzaga kelish sabablari to‘g‘risidagi xulosa.

Dalolatnoma tovarni qabul qilishda ishtirok etuvchi
barcha shaxslar tomonidan imzolanishi kerak.

va

-HaMMeHOBaHHe 3aka3yuka (Trpy30omnoiydaresis)
TOBapa;

-HOMep M JlaTa COCTaBJIEHHUs aKTa, MECTO NPUEMKH
TOBapa, BpeMs Hayajla ¥ OKOHYaHHs IPUEMKH TOBapa;

- ¢aMunuM ¥ UHULMANBL JIML, NPUHHUMAIOLIUX
ydyacTHe B TpUEMKE TOBapa, 3aHUMaeMble HMH
JIOJDKHOCTH, CBEJIeHHs 0 JIOKYMEHTax,
NOATBEPKJAIOLIMX IOJHOMOYHMS [JAHHBIX JIML Ha
ydJacTue B IPUEMKE TOBapa, UX PEKBH3HTHI;

-HAaUMEHOBAHUSA W ajpeca 3aBOJAa-U3rOTOBUTEIS
[Tponasua;

-jaTa U HOMEp YBEIOMJIEHHA O
npexncrasurens [Iponasua;

-o0Hapy>KeHHOe HECOOTBETCTBHE TOBapa,
Xapakrep;

-yKa3zaHHe Ha HOMep JIOroBopa H crielu(HKaLuio;

-HaUMEHOBaHHWE W MapKHUpPOBKa TOBapa COIJIACHO
TOBapOCONPOBOJUTEIBHBIM JIOKYMEHTaM Ha
COOTBETCTBYIOLIYIO TAPTHIO TOBApa;

-KOJIMYECTBO MECT M BeC MpPOAYKLMH
TOBapOCONPOBOJUTEIBHBIM IOKYMEHTaM;

-COCTOSIHUE Taphl (YIaKOBKH);

-BEC BBISBJICHHOM HEOCTAYH M0 KAXKAOMY MECTY;

-HOMEpP TOBapOCOIPOBOJUTEIBHOIO NOKyMEHTa U
cepTU(UKaTa Ka4ecTBa;

-pa3mep, HoMep NapTHH, HAJTMYUE APJIbIKA;

-3aKJTIOYEHHE O XapaKTepe BBISBICHHBIX 1e(EKTOB
TOBapa M MPHYMHA UX BOZHUKHOBEHHUS.

AKT nomkeH OBITh MNMOJANMCAH BCEMM JIMLIAMM,
y4acTBOBAaBIUMMH B IPUEMKE TOBapa.

BBI3OBE

€ro

no

quantity, with the participation of a
representative of an independent expert
organization with the preparation of an act in
accordance with the contract.

The following information shall be
indicated in the acceptance certificate of the
goods:

-the name of the Customer (consignee) of
the goods;

-the number and date of drawing up the
act, the place of acceptance of the goods, the
time of the beginning and end of acceptance
of the goods;

- surnames and initials of persons
participating in the acceptance of goods, their
positions, information about documents
confirming the authority of these persons to
participate in the acceptance of goods, their
details;

-names and  addresses  of
manufacturer of the Seller;

-date and number of the notification of
the call of the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the
product, its nature;

-indication of the contract number and
specification;

-the name and marking of the goods
according to the shippirg-doeeuments for the

the

according to sh

-condition ainer, (paskaging);

-the weigh Ifé"f%ﬁ‘ﬁed shostage for
each place; , 3

-the number ing”document

and the quality certificCates==
-size, batch number, label availability;
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-conclusion on the nature of the
identified defects of the goods and the reason
for their occurrence.

The act shall be signed by all persons
who participated in the acceptance of the
goods.

5.2. Tovarlarni etkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan
talablar

5.2. TpeGoBanusi o nepegaye 3aKazuHKy
TeXHHYECKHX H HHBIX JOKYMEHTOB IIPH MOCTABKE
TOBAapOB

5.2. Requirements for the transfer of
technical and other documents to the
customer during the delivery of the good

Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kerak:

- tovarning muvofiqlik sertifikati;

-tovarning miqdori, birligi narxi va umumiy summasi
ko‘rsatilgan tovar tavsifi bilan sotuvchining hisob-fakturasi
(invoys);

- jo‘natish stansiyasi belgisi va belgilangan manzil
belgisi, Buyurtmachining nomi, amaldagi shartnomaning
ragami va imzolangan sanasi ko‘rsatilgan yuk oluvchi
nomiga berilgan konorament;

- hisobvarag-fakturaning raqami va
ko‘rsatilgan tovar kelib chiqqan davlat sertifikati;

- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati;

- ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifikati;

- tovarlarning xavfsizlik ma'lumotlar varag'ida
GOST-30333 talablaridan kam bo'lmagan ma'lumotlar
bo'lishi kerak.

sanasi

ToBap nomKeH COMPOBOXAATHCA —ClEyIOIIEH
JOKyMEHTalHe:

- cepTU(HKAT COOTBETCTBUS TOBapa;

-cuér-aktypa (uHBoiic) IlponaBua ¢ onucaHuem
TOBapa, YKa3aHUEM KOJIMYeCTBA, LEHbI eIMHHUIBI
TOBapa U o01eii CyMMBI;

- TPAHCMIOPTHAs HAKJIaJHas, BBIMYLIEHHAs HA UM
rpy30MoIy4aTesisi C OTMETKOM CTAHLIWKM OTIIPABJICHHS U
OTMETKOW  IyHKTa  Ha3HA4YeHUS, HAMMEHOBAHHUA
3aka3uMka, HOMepa M  JaThl  TOANHCAHHA
JeHCTBYIOLIEr0 KOHTPAKTa;

- cepTUdHKAT O CTpaHe MPOUCXOXKICHHUS TOBapa C
yKa3zaHHEM HOMepa M J1aThl HHBO#Ca;

- YNaKOBOYHBIH JIMCT;

-cepTU(HUKAT O KayecTBE TOBapa, BHIMHCAHHOTO
NPOM3BOMTEIIEM;

- macrniopt 0e30macHOCTH
coliep>KaTh UH(OpMaILHIO,
TpeboBanusm [OCT-30333.

TOBapa
He

NOJDKEH
ycTynarouume

The goods shall be accompanied by the
following documentation:

- certificate of conformity of the goods;

- invoice of the Seller with a description
of the goods, indicating the quantity, unit
price and total amount;

- a waybill of transporting issued in the
name of the consignee with a mark of the
departure station and a mark of the
destination, the name of the Customer, the
number and date of signing of the current
contract;

- certificate of the country of origin of the
goods indicating the invoice number and date;

- packing list;

-certificate of quality of the goods issued
by the manufacturer;

- the product safety data sheet must
contain information that is not inferior to the
requirements of GOST-30333.

5 3. Tovarlarni sug'urta qilish talablari

5.3. TpeGoBanus K CTPAaXOBAHHIO TOBAapa

5.3. Requirements for the good insurance

: & "’%Naydl » He Tpebyercs Not required
8 4
& TEXNIK OB B‘TRANSPORT TALABLARI 6. TPEBOBAHMUS K TPAHCIIOPTUPOBAHUIO 6. TRANSPORTATION
2 w8 ; REQUIREMENTS
iﬂ\'ﬂ"“‘ wmrla,r shlab chiqaruvchidan standart eksport ToBap nmomkeH ObITH OTrpy>KeH B 3KCIOPTHOM The goods shall be shipped in export
’6‘\ ramxda ngo rsatishga yaroqli, yoplq, muhrlangan) | crannapTHoii  ynmakoBke (ucmpaBHas, 3akpbitas, | standard packaging (serviceable, closed,
} itgan ~pO°lishi kerak bunda uning uzoq muddatli { repmeTHuHas)  wm3rotoBurens,  obecneunBatoueii | sealed) of the manufacturer, ensuring its
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saqlash va mahsulotlarni tashishda har qanday
shikastlanishdan to‘liq xavfsizligini ta’minlash, yo‘l
davomida bir necha yuk tashishlarni hisobga olish kerak.

MOJIHYIO eé COXpPaHHOCTb oT BCSAKOI'O poaa
NOBPEXACHHH pH JUIUTCJIBHOM XpaHCHUHU H
MEPEBO3KE npoayKUIHH C y‘-léTOM HECKOJIBKHUX

complete safety from any kind of damage
during long-term storage and transportation of
products, taking into account several

Meperpy3oK B MyTH. overloads in transit.
7. SAQLASH TALABLARI 7. TPEBOBAHUS K XPAHEHUIO 7. STORAGE REQUIREMENTS
Ishlab chiqaruvchining texnik hujjatlariga muvofiq. Cornnacno HTJI 3aBona-u3roroBurens. According to the NTD of the
manufacturer.
8. MIQDORI VA/YOKI KAFOLAT 8. TPEBOBAHUSI K OBPBEMY W/HNJIA CPOKY 8. REQUIREMENTS FOR THE
MUDDATIGA TALABLAR IPEJOCTABJIEHUSI TAPAHTHI SCOPE AND/OR DURATION OF
PROVIDED GUARANTEES

Tovar jo'natilish sanasidan kamida 2 oydan oshmagan
muddatda ishlab chiqaruvchining tavsifiga, texnik
shartlariga, spetsifikatsiyalariga va (yoki) ushbu texnik
spetsifikatsiya shartlariga to'liq mos ravishda ishlab
chiqarilishi, shuningdek, belgilangan sifatni ta'minlashi
kerak.

Yetkazib beruvchi ishlab chiqaruvchining blankida
kafolat majburiyatlarini bajarish shartlarini ko'rsatadigan
hujjatni taqdim etishga majburdir.

Yetkazib beruvchi ishlab chigaruvchining kafolatiga
muvofiq mahsulotlar uchun sifat kafolati beradi. Kafolat
muddati “Sho‘rtan gaz-kimyo majmuasi” MChJ zavodi
omboriga tovar kelib tushgan kundan boshlab kamida 12
oy bo‘lishi kerak. Yetkazib beruvchi shartnoma shartlariga,
texnik hujjatlar talablariga va sifat sertifikati bilan
tasdiglangan mahsulot sifatiga mos kelmaydigan
mahsulotlarni yetkazib bergan taqdirda, Yetkazib beruvchi
ularni tegishli sifatdagi mahsulotlarga almashtirishga
majburdir. Sotuvchi talabnoma olingan kundan e’tiboran
30 (o‘ttiz) kun ichida yoki shartnomaga muvofiq yozma
talab qo‘yilgan kundan e’tiboran yetti kun ichida nugsonli
mahsulot uchun to‘langan summani Xaridorga qaytarishi
shart.

ToBap nomkeH OBITH H3rOTOBJIEH B IOJIHOM
COOTBETCTBHH c OMHCaHUEM U3rOTOBUTEITS,
TEXHUYECKUMH YCJIOBHAMH, crienudukauueid u (uim)
YCJIOBUSIMH HACTOSIIEH TEXHHUYECKOH crneludukanum,
a TaloKe JI0JDKeH obecreynBaTh yKa3aHHOE Ka4ecTBO, B
CPOK, HE MPEBBIIIAIOLINHA 2 MECSLEB CO IHSA OTIPY3KH.

ITocTaBuyk 06s3aH NPENOCTaBUTh JOKYMEHT Ha
OllaHke TNpPOMU3BOAMTENS C YyKa3aHHEM YCJIOBHii
BBITIOJTHEHUS TAPAHTHIHBIX 0053aTEeNBCTB.

[TocTaBmMK MpeaoCTaBAseT IapaHTHUIO KauecTBa
Ha TMpPOANYKLUMIO B COOTBETCTBHM C TIapaHTHEH
npousBoauTeNs.  [apaHTHHHBI ~ CpPOK  JOJDKEH
COCTaBJISITh HE MEHee 12 MecsLeB ¢ AaThl IOCTYIICHUS
ToBapa Ha cwiang 3aBoga OOO «lllypraHckuii
ra3oOXMMHYeCKuil KoMmIuleke». B ciaywae mnocraBku
[TocTaBmUKOM MpPOAYKLHMH, HE COOTBETCTBYIOLICH

YCIIOBUSIM  JIOTOBOpa, TpeOOBAHUAM  TEXHHUUYECKOMH
JIOKyMEHTaLH U KayecTBYy NPOIYKLIHMH,
MOATBEPKACHHOMY cepTH(UKaTOM Ka4yecTBa,
IMocraBmuk 00s3aH 3aMEHUTh €€  MpOAYKLMEH

HaJuIexarnero kadyectsa. [Iponaser 00s3aH BO3BpaTUTD
[TokynaTeno yruiadyeHHYIO 32 HEKaueCTBEHHBIH TOBap
JIeHeXHYI0 cymmy B TedeHue 30 (Tpuauatu) QHe# co
JIHS TIOJTy4YEeHHUS TMPETeH3HH WIH B TEUSHHE CeMH JHei
CO [IHS TNpeABABICHUS NHCbMEHHOro TpeOoBaHHUS B
COOTBETCTBHH C JOTOBOPOM.

The goods must be manufactured in
full compliance with the manufacturer's
description, technical conditions,
specifications and (or) the terms of this
technical specification, and must also ensure
the specified quality, within a period not
exceeding 2 months from the date of
shipment.

The supplier must provide a document
on the manufacturer's letterhead indicating

the terms of fulfillment of warranty
obligations.
The supplier provides a quality

guarantee for the products in accordance with
the manufacturer's warranty. The warranty
period must be at least 12 months from the
date of receipt of the goods at the warehouse
of the Shurtan Gas Chemical Complex LLC
plant. In the event that the Supplier delivers
products that do not_pest-the terms of the

£y e

N\ o
days from the date ofrecgipt=ef the claim or
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within seven days from the date of
submission of a written demand in

accordance with the contract.

9. ATROF-MUHIT VA SANITAR TALABLAR

9. SKOJIOTHYECKHUE U CAHUTAPHBIE
TPEBOBAHUSA

9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uni salbiy ogqibatlarsiz maqsadli
ishlatish imkoniyatini ta'minlashi kerak:

- mahsulotni ishlatish, saqlash va yo'q qilish paytida
xavfsiz bo'lishi kerak;

- mahsulot atrof-muhitga hech qanday zarar
keltirmasligi kerak.

O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunlari va
me’yoriy hujjatlariga muvofiq.

KauectBo TOBapa JomKkeH — obecne4yuBarh
BO3MOXKHOCTE €0 MCIIOJIb30BaHHUS 0 Ha3HAYEHHIO Oe3
HEraTHUBHBIX MOCJIEACTBHIA:

- TOBap HODKEH ObITh Oe30macHbIM IpH €ro
9KCIUTyaTallMH, XPaHEHUH, a TaKOKe YTHIIN3ALHH;

- TOBap HE JO/DKEH NPUYHHATH KaKOH-THOO0
yiepb okpy»karouieii cpese.

CornacHO AEHCTBYIOIIUM 3aKOHOM W HOpMam
Pecrybnuky Y36ekucraH.

The quality of the product must ensure
that it can be used for its intended purpose
without negative consequences:

- the product shall be safe during its
operation, storage, and disposal;

- the product must not cause any
damage to the environment.

According to the current laws and
regulations of the Republic of Uzbekistan.

TPAHCIIOPTHUPOBAHWUH H SKCIUTyaTalluH.

10. XAVFSIZLIK TALABLARI 10. TPEBOBAHMSI 11O BE3OITACHOCTH 10. SAFETY REQUIREMENTS
Mahsulot  saqlash, tashish va foydalanishda ToBap  HOMKEH  OTBeYaTb  YCTAHOBJICHHBIM The goods must meet the safety
O‘zbekiston Respublikasi qonun hujjatlarida belgilangan | 3akoHonaTenscTBOM PecnyGnuku V30ekucran | requirements established by the legislation of
xavfsizlik talablariga javob berishi kerak. TpeOOBaHUAM 6e30MmacHOCTH npu XpaHeHHH, | the Republic of Uzbekistan during storage,

transportation and operation.

11. SIFATGA TALABLAR

11.TPEBOBAHMUS K KAYECTBY

11. QUALITY REQUIREMENTS

Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi va o'z magsadiga
muvofiq talablarga javob berishi, zarur iste'mol
xususiyatlari va texnik xususiyatlari, ekologik va sanoat
xavfsizligi xususiyatlariga ega bo'lishi kerak. Tovarlarning
sifati ishlab chigaruvchi tomonidan berilgan sifat sertifikati
bilan tasdiqlanishi kerak.

TOBap JOJDKCH OBITh Ka4C€CTBCHHBIM 51
OTBC€YAKOLIUM TMPEABABIACMbIM K HEMY TpeGOBaHHﬂM
Ha3HAa4YCHHA, HUMCHOLIIUM HCO6XOJII/IMI>IC
rxorpe6m‘enbcxne CBOMCTBaA H TEXHUYCCKHE

XapaKTePUCTUKH, XAPAKTEPUCTUKH DKOJIOTMYECKOH H
npomblieHHoH  Ge3omacHocTH. KauectBo TOBapa

The goods shall be high quality and
meet the requirements of its purpose, having
the necessary consumer properties and
technical characteristics, environmental and
industrial safety characteristics. The quality
of the goods shall be confirmed by a quality

-QO'SHIMCHA (BOShQA) TALABLAR
¢ 'CHy Mre, :
lalge T &

JIOJDKHO TOATBEPXKIAThCs cepTH(dHUKaTOM KauecTBa, | certificate issued at the manufacturer's
BBIJAHHOTO Ha 3aBOJIE W3rOTOBHUTEJIS. factory.
12. JOIIOJIHUTEJIBHBIE (MHBIE) 12. ADDITIONAL (OTHER)

TPEBOBAHUSA

REQUIREMENTS

y Tanl\d\'(da {shtirok etayotgan har bir kompaniya texnik

;' ,@gufggmqui&g i ma'lumotlarni kiritishni hisobga olishi
£ El)<‘eraku i
) "'Z:ﬁﬁﬁ:ﬁihmahil laboratoriya yoki ishlab chigaruvchining

%) kkreditatsifaldhgan laboratoriyasi ~tomonidan sifatli

Kaxnas kxoMnaHus, ywacTBymolas B KOHKYpCe,
JIOJDKHA YYMTBIBATh BKJIIOYEHHE B TEXHHYECKOE
NpeNIoKEHHE HIDKecNeytole HHpopMauu:

- HeoOXOIUMO MpenocTaBUTh J1abOpaTOpHbIE
aHaIM3bl IO KayecTBY, CJEJaHHbIX HE3aBUCUMOH
nabopaTopHel MM aKKpeQMTOBAHHOW JlabopaTopueit

Each company participating in the
competition must take into account the
inclusion of the following information in the
technical proposal:

- it is necessary to provide laboratory
quality analyses made by an independent

ya téhlillarini tagdim etish zarur;
=
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- sertifikatlar  (xalgaro  sertifikatlar,  ishlab
chiqaruvchining sifat sertifikati va/yoki xalqaro tan olingan
laboratoriyalar va  sinov  markazlarining boshqa

sertifikatlari) taqdim etish zarur;

- tovarning xavfsizlik pasportini, tovarning texnik
pasportini taqdim etish zarur.

- taklif etilayotgan mahsulotni foydalanuvchi bo'lgan
kompaniyalar ro'yxatini taqdim etish zarur;

- ishlab chigaruvchi (kompaniya veb-sayti) haqidagi
ommaviy ma'lumotlarni ko'rsatish kerak.

Sanoat tajriba sinovi:

Agar taklif etilayotgan kimyoviy reagent “Shurtan
GKM” MChJ tomonidan ilgari qo‘llanilmagan bo‘lsa yoki
kimyoviy reagentning analogini yetkazib berilganda
yetkazib beruvchi yakuniy mahsulot sifatini ta’minlash
magqsadida “Shurtan GKM” MChJ tomoni bilan undan
foydalanish imkoniyati to‘g‘risida kelishib olishi shart. Shu
bilan birga, “Shurtan GKM” MChJning tegishli texnologik
qurilmalarda ishlab chiqarish tajriba sinovi uchun zarur
bo‘lgan miqdorda mahsulotni sinovdan o‘tkaziladi va
sinovdan o‘tkazish kamida bir oy davomida amalga
oshirilishi zarur.

Sinov partiyasi uchun to'lov
natijalarga erishilgandan so'ng va talablarga javob
beradigan mahsulotlarni olish sharti bilan amalga
oshiriladi. Salbiy natija bo'lsa, sinov partiyasi uchun to'lov
amalga oshirilmaydi.

sinovning ijobiy

U3rOTOBHUTEIS;

- HeoOXOAMMO TIPeOCTaBUTh CepTH(UKATHI
(MexayHapoaHbie cepTHdUKAThI, cepTH(dUKAT KayecTBa
MPOU3BOAMUTEIS W/WId ~ Opyrue  CcepTH(HKATHI
MEXyHapOIHO-IPU3HAHHBIX J1ab0opaTOpHii U LIEHTPOB
WCTIbITAHUM );

- HEO0OXOIHUMO Npel0CTaBUTh nacrnopTt
6e30MacHOCTH TOBapa, TEXHMYECKHI MacnopT ToBapa.

- HeoOXOAMMO NpEeACTaBUTh CIHUCOK KOMITAaHWH,
SIBJISAIOIIUXCS N0JIb30BaTEIIMHU npe/iaraeMoro
MPOIYKTa;

- HeoOXomMMO  yka3aTh  OOIIEOCTYIHYIO
uHpOpMAIMIO O KOMIIAHWM Mpou3BoAMTeNe (caiT
KOMIIaHHH);

OnpITHO NPOMBIIJIEHHOE HCNIBITAHHE:

B cnydae ecnu mpemiaraeMblii  XMMUYECKHH
peareHT panee He ucnonbs3zoBaiicsi OO0 «lllypraHckuii

I'’XK» wund mnpu mnocraBke aHajaora XHUMHYECKOIo
peareHTa MOCTAaBIIHK JIOJDKEH COrjacoBaTh
BO3MOXKHOCTh  ero  ucmonp3oBanuss y  OOO
«lypranckuii I'XK» ¢ wmensto  obecnedeHus

HaJUIeXAlero KavyecTBa KOHEYHOro mnpoaykra. [lpu
9TOM HEOOXOAMMO TMPOU3BECTH MPOOHYIO IOCTAaBKY
XHUMHYECKOro peareHta B o0beme HeoOXOAUMOro s
TECTOBOIO MPOM3BOJCTBA M OINBITHO NPOMBILUICHHBIE
WCMBITAHUS HAa COOTBETCTBYIOLIMX TEXHOJIOTHYECKHX
ycranoBkax OOO «ypranckuii ['XK» momkHsel
MPOBOIMTCA B TEYEHUH HE MEHEe OJJTHOTO Mecslia.
Omiata 3a npoGHyt0 napTuio OyJaeT npousBeaeHa

Npd  JOCTH)KEHHWH  TIOJIOKHTENIbHBIX  pe3yJIbTaToB
anpobanMd M TpU YCJIOBUM TMOJyYEHHS MNPOAYKLIHH,
COOTBETCTBYIOLICH TpeOOBaHHUAM. B ciiyyae

OTPHLIATENIFHOTO pe3ysibTaTa, oOIulaTa 3a MNpOOHYIO
NapTHIO He OyIeT OCyIeCTBIATHC.

laboratory or an accredited laboratory of the
manufacturer;

- it is necessary to provide certificates
(international certificates, ~manufacturer's
quality certificate and/or other certificates of
internationally recognized laboratories and
test centers);

- it is necessary to present the safety
data sheet of the goods, the technical passport
of the goods

- it is necessary to provide a list of
companies that are users of the proposed
product;

- it is necessary to specify publicly
available information about the manufacturer
(company website);

Experimental industrial test:

If the proposed chemical reagent has not
been previously used by "Shurtan GCC" LLC
or when delivering an analogue of the
chemical reagent, the supplier must agree on
the possibility of its use with "Shurtan GCC"
LLC in order to ensure the proper quality of
the final product. At the same time, it is
necessary to make a trial supply of chemical
reagent in the amount necessary for test
production and pilot tests at the appropriate
technological installations of “Shurtan GCC”
LLC should be carrj ut for at least one

xﬁr@f posit Vg results of
) e:}~to rﬁ%ﬁpt 0 pr ducts that
meet the requi equ,t’yz Jf théte 4 ds
result, paymerit or th@”trlél bétc will not be

carried out.
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13. YETKAZIB BERISH MIQDORI, JOYI VA
MUDDATI (DAVRIYLIGI) BO'YICHA
TALABLAR.

13. TPEBOBAHMS K KOJIMYECTBY,
KOMILUIEKTAIIMHA, MECTY U CPOKY
(IEPHOJUYHOCTH) IOCTABKH

13. REQUIREMENTS FOR QUANTITY,
COMPLETION,PLACE AND TIME
(PERIODICITY) OF DELIVERY

Kerakli tovarlarning umumiy miqdori 858 kg.

Hajmi yillik iste'mol uchun mo'ljallangan.

Tovarlar to'liq yetkazib beriladi.

Yetkazib berish sanasi shartnomani imzolash vaqtida
kelishiladi.

Yetkazib berish muddati shartnoma imzolanganda
kelishiladi.

Vagon ta'minoti: temir yo'l. Art. Kengsoy (bekat kodi -
732602),

"O'zbekiston temir yo'llari" AJ

Transport ta’minoti:  O°zbekiston
Qashqadaryo viloyati, G‘uzor tumani,
Sho‘rtan, 180300

Konteyner yetkazib berish: temir yo'l. Art. Kengsoy
(bekat kodi - 732602),

"O'zbekiston temir yo'llari" AJ

Respublikasi,
aholi punkti.

O6mee  KOIMYECTBO
cocrasnser 858 kr.

O61BeM npeHa3HaYeH Ha rOI0BOE MOTpedIeHHE.

ToBap nocraBisieTcs B MOJIHOM OOBeEMe.

Cpok nmocTaBKHM TOBapa ONpeneNseTcs Mo UToram
U3YYeHUs pbIHKa, COIJIaCHO KOMMEPYECKHX
MPEUIOKEHHI MPON3BOAUTENIEH U KOMITAHUH.

Baronnas mnocraBka: x/m. cr. Kenrcoit (kon
craHuuM — 732602),
AO «Y36ekucton Temup Hynnapu»
TpancnoptHas nocraska: Pecry6nuka Y30ekucTaH,
KamxkanapsuHckas obnactb, I'y3apckuii paiioH,
noc. Ilypran, 180300
KonrelinepHas nocraBka: x/n. cr. Kenrcoii (kon
craHimu — 732602),

AO «VY36exucton Temup Uynnapu».

Tpebyemoro  ToBapa

The total quantity of the required goods is
858 kg.

The volume is
consumption.

The product is delivered in full.

The delivery time of the goods is determined
based on the results of market research,
according to the commercial proposals of
manufacturers and companies.

Wagon delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),
“Uzbekistan Temir Yullari” JSC

Transport delivery: Republic of Uzbekistan,
Kashkadarya region, Guzar district, Shurtan
settlement, 180300

Container delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),
"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

intended for annual

14. TAQDIM ETILADIGAN MA'LUMOT
SHAKLIGA TALAB

14.TPEBOBAHUE K ®OPME
IPEJCTABJISIEMOU HH®OPMAIITUHA

14. THE REQUIREMENT FOR THE
FORM OF THE SUBMITTED
INFORMATION

Taqdim etilgan texnik taklif, manba tilidan qat'i nazar,
taqdim etilgan hujjatlar rus tilida nusxalanishi kerak.

IIpencrapnsemMoe  TEXHHUYECKOE  MPEIJIOKEHHE
JIOJDKHO BHE 3aBHCHMOCTH OT HCXOJHOTO S3BIKa,
npeacTaBisieMble JIOKYMEHTBI JIOJDKHBI,
npoayOIMpOBaHbI HA PyCCKOM SI3BIKE.

The submitted technical proposal should
regardless of the source language, the
submitted documents shall be duplicated in
Russian.

- QABUL QILGAN QISQARTMALAR RO'YXATI

=,
e}
&

15. MEPEYEHB IIPUHATHIX COKPAIIIEHAM

15. LIST OF ACCEPTED

ABBREVIATIONS
Qisqartmalar / Cokpamenne Qisqartmalar ma’nosi / Pacmn¢gpoBka cokpamenns / Explanation of the abbreviation
/ Reduction
TT/T3/TA Texnik shart / Texuudeckoe 3ananue / Technical assignment
MTH / HTJI/ NTD Me’yoriy-texnik hujjatlar / Hopmamsno-’rexnnqecxa;f nokymenraius / Normative and technical
documentation
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3. Dst / TOCT / GOST Davlat standarti / 'ocynapctBeHHbl# cTannapt / Government standard
4. DAP Belgilangan joyga yetkazib berish / [ToctaBka B MecTo HazHaueHus / Delivery at place

Ishlab chiquvchilar: / Pazpabotunku: / Developed by:

e

Bosh muhandis o‘rinbosari, IBX boshlig’i: / 3amecTurens rinaBHOro HHXeHepa,

HauanbHuk city>x0bl yripaBIeHUs] HAIEKHOCTBIO: T. Diyorov
Deputy chief engineer, the head of the reliability management servise:
IChB boshlig’i:/Hauyanbnauk I[1O: / The Head Engineer of PD: M. Meyliyev

Bosh texnolog o’rinbosari: / 3amecTuTeNb rJIaBHOrO TEXHOJOrA: /

The deputy chief Technologist: R

BGHT sexi boshlig’i:/Hauanbauk uexa III'BC:

The Head of The Steam Gas Air Supply Department: B uaog
TXAL mudiri /3aBeayrommii TCJI/ H. Xolov
Head of the Commodity and Raw Materials Laboratory: i

MTRB guruhi rahbari: / PykoBogurens rpynnst YMTP: / 3 Gaitass

Head of Material Technical Resources Management Group:

BGHT qurilma boshlig’i: / Hauanenuk ycranoBku nexa [TI'BC/

The Head of the installation of The SGASD: E. Eshmanov

BGHT sexi tenologi:/Texnomnor nexa IT'BC/ W S. Chorshanbivev
The Technologist of The Steam Gas Air Supply Department: ~ . Y

TTX yetakchi muhandis-texnologi: / Bexymmuii unxenep-rexsomnor TTC:/ L.Niyozov
Process lead engineer of the TTD:

S /7,"’\‘;/ - %
i =
Ushbu texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o'zbek, rus va ingliz tillari o'rtasida farqlar bo'lsa, o'zbek va ruq{tg &g‘t’“iﬁcgﬁsmv'nnlt% iladi.

{
5 8

| * \\ TEXMIK XULOSA |

\ L\ L

Hacmo;zu;ee mexHuyeckoe 3a0aHue COCmasieHo Ha y36e1ccr<0M, PYCCKOM U AH2TTUUCKOM A3bIKAX. Hpu Haaudyuu pasHozracuu M@DICO}'K\‘\ .wafwlaya/zuyc?cw ud
AN sy

.5,\____,/;'/»» 4

N

A3bIKaAMU, mexcm Ha PYCCKOM A3blKe 6y0em npesanuposeanis. ‘\}\. U
NS &
N 4

This Technical assignment is drafted in uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Russian and Engit?fﬁfzﬁgﬁages, the
Russian language shall prevail.




